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YAK 811.161.2 HaTtaais Mex

MOEMA |. PAHKA «IBAH BULLEHCbKUN»:
AYXOBHUA BUMIP

YV emammi 3anpononosano awnaniz noemu lsana ®panxa «lean
Buwencokuity 6 3acanonokynemyprnomy acnexmi. Pozenanymo eepbanvhe
OCMUCTIeHHA 00pa3y AOHCHKO20 NOOBUNCHUKA, BNIUBOB020 OYXOBHO20
NUCbMEHHUKA-NONeMICd, NAAKo20 NOOOPHUKA NPABOCIABHOI  8ipu.
Posxpumo 3micm peminicyenyiii 3 €6anzenbcobkoeo mekcmy ma Hcumii
CBAMUX, 3AKYEHMOBAHO HA 8IYHUX NPOOIEMAX 83AEMOOII MAKPOKOCMY ma
Mikpoxocmy 6 mogi 1. Ppanka.

Knrouoei cnoea: cnoso, mosa, npasociasHa 8ipa, 0yxo8Ha Kyivmypa,
MO80mMeEopUicmb.

The article deals with linguistic creativity Ivan Franko general
cultural aspect. Analyzed his poem «Ivan Vyshensky " artistic reflection
in her historical conditions specific time slice, iconic figures. Franco
studied the person in the system of religious relations. The artist never
forgot personality, her desire, inner peace and spiritual priorities.

Reminiscence of the Bible text and the lives of the saints, the
emphasis on the eternal problem of interaction between the macrocosm
and microcosm indicate broad erudition and high culture level thinker.

Keywords: word, language, Orthodox religion, spiritual culture,
linguistic creativity.

Homruii wac Oyno mpuiHITO BBakarnm IBana panka
HETPUMHUPCHHNM Ta BOWOBHMYHMM Yy CTaBJIEHHI MO peirii.
Moro Ha3uBanu KIACHYHHM BYCHMM-aTeiCTOM 3  YiTKOKO
HayKOBOIO CHCTEMOIO TIOTYISAIB HA BUHUKHEHHS PEJIirii, 30KpemMa
XPHUCTHSIHCTBA.

Hacmpagai, Ha tyMKy cydacHUX gociiaHuKiB (JI. @umunosud
Ta iH.), I. ®paHKO BHBYAB JIOAMHY B CHCTEMIi pETITIHHUX
BimHOCWMH. MwuUTens HikoaW He 3a0yBaB IMPO OCOOUCTICTH, il
MparHeHHs, BHYTPIITHIA CBIT Ta AYyXOBHI IpiopuTeTH. €BreH
CBepCTIOK HAroJIOIIYE, IO «Bipa i B IpU3HAYCHHS, i B TBOPUICTH
Hyxa, i B cuny Jlyxa cynposoamia IBana ®@panka Bce xuTTH. Lle
OyJ10 TEepIIor0 aKCioMoI0, Ky BiH BHHIC 31 CBiTY IHTHHCTBA, 1€
PO aKCiOMaTHWYHI iCTHHU HE criepedanucs...» [CBepcTiok 2015:
156].
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IMoema «IBaH BuineHChKUil» € KPaCHOMOBHUM CBiTYEHHSMU
mMpokux  Qimocodcpkux norsaie  [Bana @panka, #Horo
TTUOOKOTO PO3YMIHHS JIOICHKOT MPUPOH 1, BOXHOYAC, TOCTIHHIX
CYMHIBIB, II0 PO3AMPAIOTh, PO3IIMATOBYIOTH MUTIM. Ha mymky
neskux pocminuukis (M. Jonmosa, K. Uexouu ta iH.), ®panko
OanaHCyBaB MIXK BipOIO Ta parioHanizMoM. | Homy 11ie He Bajgocs,
Ha MoMeHT HamucaHHsA B 1900 pomi moemu, 30arHyTH «BHUCOKHUI
acketu3mM» CepeqHbOBIUYs Ta BiAYYTH CHIY 1 BIUTUB MAaJKOi
MOJIUTBH Bipytodoro cepud. IIpo 1e cBiguaTh HaCTYNmHI PSIAKU
TBOPY, HOP.:

Ckpizb muwa i cKkpizb MOGUAHHS, /Ciputl 0052, Xi0 nOGLILHULL /
I XyOi ROHYPI TuYst, / HeNPUMOMHUL CORHUL 8UO, / MPUYL TUWL HA OCHb
1o 2opax / NPOIYHAE 20/10C 0360HI8, / MO8 NPOKBUIUMb HAO 20POI0
/ cmaodo ouenux aededsm. / Ilnauyme dscaniono mi 0360HuU, / MO8
HAPIKaHHs, O0OKOpU / Ha JH00el, W0 3amMepmeunl / npeyyoosull ceil
kymok. / LLlo 2Hi300 OyMOK 8UCOKUX, / WKOTY NOPUBLE 2ePOUCLKUX,

npucmans 05l OPi8 3MIHUAU / HA CYMHY MIOpMYy O0Jsi OYUl.
[®panko 1991: 496].

I. ®panko 3BepraeThCs y TBOpPI A0 TIOCTaTi BiJOMOTO
MUCbMEHHHKA-TIONIeMicTa,  aOHCHKOTO  MOABIKHMKA  [BaHa
Bumencekoro. Bigznaunmo, mo 3 2016 poky BiH mpociiaBiIeHHUN
y JHUKY CBATHX YKPaiHCBHKOIO IMPABOCIABHOIO IIEPKBOKO. TBOpUiCTh
npenogobHoro, sikuii 40 pokiB mpoBiB Ha AdQOHI, Ma€ BeJHKe
3Ha4YeHHS 11 30epeKeHHsI TaBHbOPYCHKHUX Ta IPEKO-BI3aHTIHCHKUX
MPAaBOCIABHUX JyXOBHUX I[IHHOCTEH B YKPATHCHKOMY KYJIBTYPHOMY
MPOCTOPI.

Y noemi @panka «IBan BumeHchbKuiD» 3HAXOIUMO 1TIOCTPAITIO
TOTO YaCOBOTO 3pi3y Ta MICIIS JyXOBHOTO TIOABHUTY MUChbMEHHHUKA-
aroJioreTa, mop.:

«Cmapyro uecnomy leany, / wo 6 Agoncoxii camomuni /
WLIAX 8adICKUL, MICHULl gepcmae, / wiiax noxazanuu Xpucmom, /
npasociasti 3 Ykpainu, /3i0pani y micmi JIyyoxy / na bpamepcokyio
nopaoy, / winioms onacanns i npueim. / bozy osikyem cesmomy, /
wo npo Hac He 3a0ysae / i 8axCKii Ham CROKycu / wie 011 HAuo20
Odobpa [Dpanko 1991: 515].

I mami IBam @paHko omwWcye Ti CKIaAHI ICTOPUYHI YMOBH, Y
SKUX ONMHMBCS TPABOCIABHHI yKpaiHChKHH Hapox. Moro moBa
nepecuana BKparuIeHHSIMU Ta PEMiHICHEHIIIMH 3 € BaHT€IILCHKOTO
TEKCTY, TIOP.:
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Jlackoro tiozo ceamoro
il Moaumeamu 602oMonvYia
cmoimo we meepoo 8 8ipi
i He mpamumo Haoil.

b’ ’roms na mac i a8no, U mavino
80poO2U HENPUMUPUMI,
Hanacmi, i 6pexui, i 3paou
HAC NIOKONYIOmMb i pymb.
Biopexaucs nac cunbhi cgimy —
i KHA3I, 1 60€600U, —
Kunynu Xpucmose cmaoo,
[3a mamonoro bixicame.

Hawi nacmupi oyxoeni
nopooUIUC B08KAMU,
wapnarome Xpucmoge cmaoo]

i ompymy 6 oywi antoms [Opanko 1991: 516].

M. I'pymeBchkuii ipo Ti 4acu nucas: «bymnu Toni B Benukii
TpUBO3i Bci, KoMy Ommu3pke Oyno mobOpo Ykpainu. OcoOiauBO
iX TpWMBOXHWJIA CIpaBa MPaBOCIAaBHOI BipH, 3a SIKy Oopommcs
BOHM, SIK 3a INEpIIMH 3HAK YKpaiHCbKOI HapoaHocTH. .. He
Oymo aHi mepen THM, aHl TOTIM KOpOJIs, IKHH O Tak CiIryxaBcs
KaTOTMI[bKUX KCbOH/I31B Ta €3YyiTiB Ta CTApaBCs TaK BUKOPIHUTH
MPaBOCIaBHY Bipy, K TOMIIIHIN MOJCHKUHA KOPOIh JKUTUMOHT
III. .. Ognako cmia, sika me Oyma Ha Ykpaini, — ce Oyna
KO3a44rHa, TOMY W IMpaBOCIaBHI OparTBa, MYXOBHIi, MiIIaHe,
MaHU-HEAOOUTKH MOYMHAIOTH 3BEPTATUCH 0 KO3aKiB y BCAKUX
YKpalHCBKUX CIpaBax, YM IO J0 BipH, YW IO JO WHBIIOTO. ..»
[Tpymescoknii 1991: 40-41].

Ho wac gitimuto 16 tBOpiB crapmsa. Tpu mocimanHs Oyiau
Hanmcani me a0 bepecreiicpkoi yHii: «Ilucanme mo Bcex oOie,
B Jlamckoit 3emim xuBymux» (1588), «M3BemeHue Kpatkoe o
JATUHCKUX mpenecTsx...» (1588 — 1589) ta «Hosuna, nnm BecTs 0
obperenuu tena Bapiaama, apxuenuckora Oxpuackaro...». Pemrry,
T00TO 13 TBODIB, Oyno HammcaHo Bxe Ticist 1596 poky. HaitOinpm
Biomi «Ilocmanns mo kHA3s1 OCTPO3BKOTO Ta BCIX MPABOCIABHUXY,
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3 HACTAHOBOIO «CTOSATH B MpaBociaB’i», «llocnaHHs JTHBIBCHKOMY
OparctBy i mo otus loBa, ckuTHMKa MapkoBOi mycTemni» Ta iH.,
J¢ MUCbMEHHHK-AIONOTeT CYBOPO BUKPHBAE JTyXOBEHCTBO, IO
BiZICTYNIMJIO BiJl MPaBOCIAaBHOI BipH.

HapnzBuuaitno BmyuHo y moemi «IBaH BumeHncekuit» Baamocs
®paHKOBI IEpeaTH HACTPOT MPABOCIABHOTO YKPATHCHKOTO HAPOTY,
SIKMH TIOTEPIIaB Bifl MOJbChKO-KATOMUIIBKOT €KCIIAHCIT, 1 TOTpeOyBaB
MaJKUX 3aXUCHUKIB Ta JyXOBHUX MPOBIMHUKIB, mOp.: Tamisuu
cnosa Xpucmosi:/ yapcmeo 6oxce — mpyo eenukuii / i mpyoiHUKu
OO0HI uwt / 3a60108yI0OMb 11020, — / MAMIAYU MAKY HAVKY, / Wo K
nacmupi Hac 3padsmo, / mpeba Ham, camomy cmaody, / npo ce0e
cnacinus 0bamos, — / obmipkogyeanu pasom, / sik o6u Ham 6i0 cel
oypi / X0u maneceHvbKuM oniomom / yepkgy 60dcy 3axXucmumo.
/ I npupadunu 3ibpamu / 6 00HO ocHUWe 6CI cuau, / Wob eenuke
cninvie 0ino / nocnieano i pocio. /I omce winemo 0o mebe, / vecnuii
bamvky Haw leane, / ceoix Opamuuxie 3 Onazanuam: / 6y0b mu
Hawum cmepuuxom. / Tloeéepnu mu na Bxpainy, / 3aepisaii Hac ceoim
cnoeom, / Oyov midc Hamu, M08 ma eampa /'y Kowlapi nacmyxis
[®@panko 1991: 516-517].

IBan BumieHChkUil BifirpaB BakJWBY pOJIb y 3MillHEHHI
ii 3axmcTi mpaBocmaBHOi Bipu. Moro TBOpHM BigpizHAmHCS
pilly4icTIO Ta BUHATKOBOO CHIIOO yXy. Ha nymky C. €ppemona,
MUACHhMEHHHK-TIOJIEMICT MepEeBakaB CYYaCHHKIB, ONMOHCHTIB Ta
OIHOJYMIIiB, TaJaHTOM i OyB 4Yepe3 Te «BIACTUTEIIEM JTyM»
CBOTO Yacy.

Bimznauumo, 1o mxyxoBHUIA TopoOok [Bana Bumenckkoro, OyB
HE JI0 KIHI[SI OCMHCJICHUM Ta 3PO3YMUIMM JCSKHM JOCIiIHUKAM
HOro MOBOTBOPYOCTi. AJDKE BOHM HaMaraiucs po3DIsAaTd
MOCTIAHHS TIOIBUKHUKA Y BIPHBI BiJl Bi3aHTIHCHKO-CBATOOTEIIBKOT,
MICTHKO-ICHXaCTChKOI TpajuIlii, TiJl BIUTUBOM sIKOi (popmyBaBcs
cBitormsy amosnoreta. [. dpaHKo, BUCOKO OILIHIOIOUN TOCTATh |BaHa
BurieHcbkoro0, 3HaUSHHS! IOTO MOBOTBOPYOCTI, BOJHOUYAC JTO3BOJISIE
co01, Ha nymMKy Tamapu ['yHIOPOBOI, «CBaBiILHO» MPUCBOITH HOMY
«pAIliOHATIICTUYHI EJIEMEHTH camoaHallizy». JloCHiqHHI BBaXKae,
1o [. @paHko, MOCTABUBIIH TePOs HA MEXKI1 3ITKHEHHS AaTPIOTHYHOT
MOCBSITH, 3 OAHOTO OOKY, Ta XPHCTHSHCBHKOI acKe3W — 3 iHILIOTO,
MIEPEHOCUTh Ha HBOTO BJIACHI TIOUYBAaHHS 1 «aXK HABITh CBABUTLHO
Oynye xapaktep Bumencekoro Ha cBiii B3ipeup» [['ynmoposa 2006:
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270]. ®paHKOBI KOHTEKCTH LTIOCTPYIOTH 11i MipKyBaHHS, 1op.: Ce He
boorcutt wirsix! Taowe nasime / Axou 6 pati mu max dicmaecs, / a meii
PioHuil Kpaii i 1100 meiti / Ha 3a2ubens ou niuos /| Opanko 1991: 521].

I mani uutaemo y moemi: I cuepmenvras mpugoea / 3yinuia
cmapeue cepye /I 3anepna oyx y epyou, / 3umruil nim auye nokpus. /
..... / Ax, nicnanyi 3 Yrpainu! /' B cmapys cepye cmpenenynoco, /
i 6 mpueosi, i 6 Hecmsami / xyoi pyku ein npocmse. / «Cmiume!
Cmitume! 3asepnimocs! / A ocusy we! Ilo-cmapomy / Il]e xoxaro
Yrpainy, / Pewmy it oicummst ¢iooam!y [@panko 1991: 521-522].

Hocnimkytoun TBip «IBan Bumencekuiiy, Slpocnasa MenbsHUK
aKIEHTye YyBary Ha TO3UTHBICTCBKMX morisigax [ PDpanka,
KU CTaBUTb B «IyXOBHO-1€papXi4HOMY IUJIaHi «TiSHHS» BHIIC
«CTIOTVISIIAHHS» ..., TOET, BUAAETHCSA, HE 3aNpPUMITHB I OIHi€ei
JIOpOTH, IO BeAE [0 HAIIOHAJIBHOTO CHACiHHS, — JOPOTH II0
BepTuKaii Bropy. OcTaHHs — 11e i MOJIMTOBHHUIA MTOJBHT YEPHEITBA
3a Jronei, 3a cBit...» [Menbhauk 206: 198]. Xou i maB [. ®panko
NOrIHOJNIeHI 3HAHHSA B LAPWHI icMXa3Mmy, y BUBUCHHI CHAAIIMHA
Ortuis Llepksuy, ajie oMy He BAA€THCS 10 KiHIIS 30arHyTH CBITOTIIST
aoHCBKOTO TONBWXKHUKA. [IpoTe «peHomeH micTHIHOTO (iHATY
«IBaHa BHIIIEHCHKOTO» € CBIUCHHSM CaMO3allepeyeHHs aBToOpa
ioro racio» [Menpauk 2006: 201]. Iop.:

AHcna nesnicmu, o nocayxag
Boz omce wozo 6nazaunus,

Wo Hacmana xeunsa 4yoa —
npoceimients HaoiuuLio.

Te, yozo 6in dco0as max 00620,
000a10 1020, MO8 e2im,

MO8 2apmonisn beamedicHa,
PpaticoKi naxowi cesami.

1 6in padicno niousscs,

I nepexpecmuecs mpuui,

i bnazocnous npoOMiHHUU

wisax, w0 cxicHo @ mope tuos. [dOpanko 1991: 524].

Iloema «IBan BumeHchkuit» po3mmpHiIa TyXOBHI TOPH30HTH
YKpaiHCBKOI s1iTepaTypu. BoHa cTana KpaCHOMOBHOIO UTIOCTpaLli€to
MMOOKMX IYXOBHMX MOIIyKiB IBaHa ®panka. JlocmimkeHHS
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cnammuHu [BaHa BumeHncekoro ta icTopudHoi 100U, KOTH JKUB i
TBOPHB MpPaBOCIaBHUH TNHCHMEHHUK-AMOJOTET, Oe3MmocepeHbO
abo orocepenkoBaHO BIUIMHYJIO Ha (POpMYBaHHS CBITOIVISIIHUX
Ta KyJIbTYpHHX mepekoHaHb |.dpaHka. 3BepHEHHS A0 mMpaub
aoHCHKOTO TOABMXHHUKA € CBIAYEHHSM BUHSITKOBOTO
3anikaBieHHs @PpaHka AK  3araJlbHUMH  NHUTaHHIMU
cBiTOOYNOBH, TaK i MpoOieMaMu BHYTPIIIHBOTO ITYXOBHOTO
CBiTY okpemoi mioauHu. Peminicueniii 3 €BaHTenbChKOTO
TEKCTY Ta JXHUTiH CBATHX, aKIEHT Ha BIYHHUX MpoOieMax
B3a€EMOJiI] MAKPOKOCMY Ta MiKpOKOCMY BKa3YIOTh Ha IIUPOKY
EpYAUIII0 Ta BUCOKUH PiBEHb KYIBTYPU MHUCIHUTEIS.
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Nataliya Mekh

POEM BY FRANKO «IVAN VYSHENSKY»:
SPIRITUAL DIMENSION

The article deals with linguistic creativity Ivan Franko general cultural
aspect. Analyzed his poem “Ivan Vyshensky” artistic reflection in her
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historical conditions specific time slice, iconic figures. Franco studied
the person in the system of religious relations. The artist never forgot
personality, her desire, inner peace and spiritual priorities.

The poem “Ivan Vyshensky” is eloquent testimony broad philosophical
views of Ivan Franko, his deep understanding of human nature and at the
same time, the constant doubt artis.

Appeal artist creativity Athos ascetic, an influential spiritual
writer, polemicist, an ardent advocate of the Orthodox faith, Ivan
Vyshensky is evidence of exceptional Franko’s interest inner spiritual
world of the individual.

Reminiscence of the Bible text and the lives of the saints, the
emphasis on the eternal problem of interaction between the macrocosm
and microcosm indicate broad erudition and high culture level thinker.

Crartio orpumano 05.09.2016

YAK:821.161.2-1PpaHK0:24 FAHHA ASAYEHKO

BEPBAAI3ALLIS BYAAINCLKNX MOTUBIB
Y MOE3Ii IBAHA $PAHKA

Y emammi npoananizosano mosnuii 6usng ginocogcoro-penicivnux
Mmomugie y noesii leana ®@panxa, euceimieno U020 CEIMOAAOHL
ma Haykoei nowtyku y cgepi opicnmanicmuxu, 30Kkpema 0y00usmy.
Oxpecneno OisvHicms @pauxka sAK nepekiaoawa cxioHoi noesii.
Biosnaueno, wo npooykmuenumu eepbanizamopamu 0y00iticoKux
MOMUBIE € MeMamuiyHo OPIEHMOBAHI NleKceMu ma OKpemi Numomi
00UHUYT YKPATHCLKO20 NOEMUYHO20 CLOBHUKA.

Knrouoei cnoea: 6yoditicoki momugu, 6HympiwiHiti nopmpem ar00uHU,
imennukosa memagopa, odiccrnigna memagopa, NOPIGHAHHS, AeKceMu-
eK30MuUMU.

In the article the lingual manifestation of the philosophical
and religious motives in the poems of Ivan Franko is analysed,
his world-view and scientific search in oriental studies in
particular Buddhism is lighted up. An outline of Franko's
activity as oriental poetic texts’ translator is made. It is noted
that the thematically oriented lexemes and some important units of
the Ukrainian poetic vocabulary are the productive verbalizators of
Buddhist motives.



